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Featured Song:  O Come, All Ye Faithful 

John Francis Wade (1711-1786) made his living copying manuscripts by hand, and he became famous for 

his artistic calligraphy.  Because he sometimes copied music as well, scholars have been unsure whether 

or not Wade wrote “O Come, All Ye Faithful.” 

The song was originally written in Latin as “Adeste Fidelis.”  But that was no problem for Wade.  He was 

a Roman Catholic, and all services in the church at that time were conducted in Latin.  Apparently, in 

1750 he slipped this hymn into a manuscript he was copying for the English Roman Catholic College in 

Lesbon, Portugal.  Over thirty years later, in 1785, it was sent to the Portuguese Chapel in London, and 

the tune became known as the “Portuguese Hymn.”  The Duke of Leeds heard it sung there and included 

it in the repertoire of his own singing group.  It soon became known around the world.   

Luke 2:15-20 

2:15  Made known = egnorisen  [Aorist Active Indicative 3
rd

 Person Singular – gnopizo] 

2:17  Made known = egnorisan  [Aorist Active Indicative 3
rd

 Person Plural – gnopizo] 

TDNT, Vol I 

“To make known.”  In this sense the word is common in the LXX both in secular contexts (Ne 8:12; Pro 

9:9 etc.) and in cases where it has an emotional ring.  718 

The NT use of gnorizo corresponds to that of the LXX…  God is frequently the subject, making known His 

power and salvation (Rom 9:22 f.; Ac 2:28, quoting Ps 16:11; Lk 2:15).  Above all, the term is used for 

God’s declaration of His secret counsel of salvation (His mysterion), e.g., in Col 1:27; Eph 1:9; 3:5, 10; 

6:19).  Even the declaration of God’s acts by men (Lk 2:17), especially through preaching (Ro 16:26; 2 Pt 

1:16.  718 

NOTE:  Romans 16:25-27 

Now to him who is able to strengthen you according to my gospel and the preaching of Jesus 

Christ, according to the revelation of the mystery that was kept secret for long ages but has now 

been disclosed and through the prophetic writings has been made known to all nations, 

according to the command of the eternal God, to bring about the obedience of faith—to the 

only wise God be glory forevermore through Jesus Christ!  Amen. 

2:18  Wondered = ethaumasan  [Aorist Active Indicative 3
rd

 Person Plural – thaumazo] 

NIDNTT, Vol 2 
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Etymologically the words miracle and wonder refer to the astonishment and amazement, created by an 

unusual or inexplicable event.  In a religious context such an event is traced back to transcendent divine 

influence, but the unusual need not necessarily contradict the normal laws of nature.  However, 

Christian faith has from the first attempted to understand and to interpret the happenings which have 

been experienced.  The astonishment and amazement felt when confronted by such a spectacle or such 

an impression is rendered by the word-group thaumazo.  620-621 

The word-group associated with thauma (noun) and thaumazo (verb) is found in Greek from the 8
th

 and 

7
th

 centuries BC to designate that which by its appearance arouses astonishment and amazement.  621 

In the LXX the verb thaumazo occurs chiefly in Job and Isaiah.  Thaumazo is often combined with 

prosppon, face; it means to lift up the countenance, show favour towards, be partial towards (Prov 18:5; 

Job 13:10; Deut 10:17 and 2 Chr 19:7.  622 

In the NT thaumazo occurs 42 times…  In the Synoptic accounts thaumazo describes the impression 

which men get of Jesus’ healing activity and miraculous power, such as in the case of the healing of the 

Gerasene demoniac (Mk 5:20), the cursing of the fig-tree (Matt 26:20), and the healing of a dumb 

demoniac (Lk 11:14).  In Matthew the impression is put into words: “such a thing has never before been 

seen in Israel!”  In the transmission of the story of the storm on the sea it is noticeable how closely 

astonishment and fear belong together: Matthew speaks of astonishment (8:27), Mark of being afraid 

(4:41), and Luke combines both (8:25). 623 

In Luke’s infancy narrative (chapters 1 and 2) a thaumazein is spoken of 4 times.  Zechariah’s long delay 

in the temple, together with his loss of speech, caused the people surprise (1:21 f.); they took it as an 

indication that something extraordinary had happened, and that he had seen a vision.  The same is true 

of the name given to John the Baptist which his father could not utter and which evoked astonishment 

from the people (1:63).  The Christmas message of the shepherds aroused amazement (2:18), as did the 

encounter of Jesus’ parents with Simeon, and his words in the temple (2:33).  The whole event has an air 

about it which caused men to marvel.  624 

2:19  Treasured = suneterei  [Imperfect Active Indicative 3 person Singular – suntereo] 

Lexicon 

To store information in one’s mind for careful consideration, hold or treasure up (in one’s memory)… Lk 

2:19.  975 

2:19  Pondering = symballousa  [Present Active Participle Nominative Feminine Singular – symballo] 

Lexicon 

To give careful thought to, consider, ponder… Lk 2:19.  956 
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QUESTION:  What “message” did they hear and tell others?  After two thousand years how can we even 

answer that question?  I believe in an orthodox understanding of scripture that reaches back through 

two thousand years of consensual agreement.  So what does that mean? 

Thomas C. Oden, The Rebirth of Orthodoxy (Harper Collins 2003). 

By orthodoxy I mean integrated biblical teaching as interpreted in its most consensual classic period.  

More simply put, orthodoxy is ancient consensual scriptural teaching…  For Christians it means the 

doctrine taught during the period of ancient ecumenical Christianity—doctrine that is commonly called 

classic Christian teaching.  The time-period for such teaching is generally assumed to be the first five 

centuries of the common era.  29 

By “consensual” I mean the teaching that has been duly confirmed by a process of general consent of 

the faithful over two millennia…  The orthodox way adheres to the unified teaching that has remained 

faithful to the biblical witness as received by Christian believers of all cultures, languages, and times.  It 

is ancient ecumenical teaching, as distinguished from modern ecumenical dialogue.  Christian orthodoxy 

is that sustained tradition that has steadily centered the worldwide believing community in the earliest 

testimony to the coming of the Servant Messiah—testimony that has been consensually received and 

faithfully transmitted for two millennia.  29-30 

Believers are free to think with the earliest witnesses so as to be assured of receiving a reliable, and not 

a garbled, version of the original testimony of God’s coming to humanity.  Even the most recent 

converts to orthodox faith believe the very same truth that was attested by the earliest witnesses.  They 

hold the same faith as that of the believing patriarchs, prophets, sages, apostles, saints, confessors, and 

martyrs.  It is one faith variously received within a developing history.  30 

Orthodoxy itself is nothing more of less than the ancient consensual tradition of Spirit-guided 

discernment of scripture.  The church’s book—the canon of holy writ received by believers of all times 

around the world—remains the crucial criterion for orthodox doctrine, polity, ethics, and social 

teaching.  There is no way to validate the orthodox tradition, according to its own self-understanding, 

without constant reference to canonical scripture.  31 

NOTE:  Modernity has thrown the baby out with the bathwater – literally!   

Esther Lightcap Meek, Loving to Know 

Our defective epistemic default has woefully and despicably underrepresented a lively, systematically 

inexhaustive, reality, along with a perichoretically dynamic knowing.  It is time for reorientation.  382 

[My Interpretation]:  We have been hoodwinked for the past 300 years in our approach to reality as 

primarily informational and in our minds, fostering an empty and shallow understanding of what truly is 

a lively, inexhaustive reality that comes to us in a covenant dance, one with another, that in all actuality 

represents how we know anything and everything.  My quest is this very reorientation in Christ.    


